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THE IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE
OF THE UNITED STATES OF AMERICA

Dear/Kmhgdzj\/? Kin Ty s Thoo 5 427 vy ftoo ., B8z

7 oop applicantTen ngudi d«l‘ng ddn)

States.

To be resettled in the United States as a refugee. an applicant must meet the statutory definition of
refugee contained in section 101(a)(42) of the Immigration and Nationality Act (INA), as amended.
Refugee status can be approved only if the applicant establishes a credible claim of persecution or a well-
founded fear of persecution on account of race, religion, nationality, membership in a particular social
group, or political opinion. Additionally, all applicants for refugee status in the United States must
establish that they are not precluded from entry into the United States under other sections of law.

lﬂ We regret we are unable to approve your application for retfugee resettlement admission to the United

During your interview with an officer of the United States lonunigration and Naturalization Service (INS),
your claim to having been persecuted or having a well-founded fear of persecution was reviewed. At that
time, you were given the opportunity to present evidence, documentation, and/or an accumulation of
detait through verbal testimony of the events or circumstances that support your claim of persecution or a
well-founded fear of persecution. After carefully reviewing your account of these events and surrounding
circumstances, it has been deterinined that you do not qualify for refugee status.

2)0 You may be eligible for Public Interest Parole (see attached fetter).

3)[0 We are unable to approve your application for resettlement in the United States under the Public Interest
Parole program because you do not meet the criteria indicated below:

3a)[J Married sons and daughters (of former re-education camp detainees who are eligible as refugees)

must have approved petitions filed on their behalf, or on behalf of their spouse, by a sibling or
closer relation who is currently residing in the United States, who is willing to pay transportation
costs, and who demonstrates that he/she has the financial ability to support the parolees to ensure
they do not become public charges.

3b)[0J Former US government or private company ciployees who are not eligible for refugee status may
be considered for public interest parole only if they have siblings or closer relations currently
residing in the United States who are willing to pay transportation costs and demonstrate that they
have the financial ability to support the parolees to ensure they do not become public charges.

3¢)[0 Unmarried children of former US government or private company employees who are approved as
Public Interest Parolees are allowed to accompany their parents to the United States only if the
children are under the age of twenty-one,
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SO DI TRU NHAP CU VA NHAP TICH HOA KY

1) Chung tbi rét tiéc chung 15i khong thé chdp thuan don xin ti nan tdi dinh cd tai Hoa Ky cua Ong/Ba
dudc.

Dé dddc tai dinh cd 1gi Hoa Ky nhi mot ngdb: ti nan, nguoi nop don phai héi du dinh nghia do ludt phap
qui dmh vé ngdt)t 1) pan co trong diéu khoan 101(a)(42) cud Dao Ludt Di Tru Nhap Cu Va Nhdp Tich da
dildc b6 sung sda déi.

DLen ti nan Chl co thé dudc chdp thuan néu ngub: nop ddn dua ra nhdng 18i khai bi ngddc dai dang tin
cay. hoac nhung lo 53 bi ngu‘dc dai thay ro, vi l) do chung toc, ton giao, quoc tich, hoi vien cud nhdng
nhom hoa hop ddc biét, hoac phat biéu y k:en chinh tri. Theém vdo do, nhuhg ngudi nop don xin ti nan s
Hoa Ky phii ching minh khong bi loai ra khoi su nhap ci’ Hoa Ky do nhing diéi luat khdc nia.

Trong khi dudc phong vdn bdt vién chilc S& Di Tru Nhap Cu Va Nhap Tich (INS), nhdng 16 khai ve sw'
ngudc dai vd s lo sJ bi ngddc dai thdy ro da diidc du\el xel lai. Nga\ lic do, Ong/Ba da co cd hoi dé’
dua bang ching, tai l:eu vd nlulng chi tiét gop nhat qud 18i chiin g vé nhdng st kién, hodc hodn cdnh dé’
b6 tic thém cho 16i khai bi ngade dai hoac sitlo sd bi ngudc dai thdy rd.

Sau khi da duyet xet can thdn su mdng trinh vé “nhiing wI kién va hoan canh xung quanh, ching 10i da
quyct dinh rtﬁlg Ong/Ba khéng hoi du tiéu chuan ti nan.

A N ] - 7 S N n ’ . N . -
2) Ong/Ba du tiéu chudn theo dien Tam Dung Vi Cong Ich (PIP) (coi thd dinh kem).

3) Chung toa khong the chap thudn don xin tai dinh cw’ vao Hoa Ky theo dién Tam Dung Vi ‘Céng Ich (PIP)
boi vi Ong/Bd khong hoi du tieu chudn dd duoc chi dan sau day:

3a) Con trai vd con gdi da co gia dink (cua ciiu cdi tao vién da dudc chdp thudn I ngubi ti nan) phal
co ddn xin da dudc chap thudn do anh em hodc thin nhan gan, hién dang cd ngu tai Hoa Ky nop
bao lanh cho ho hay cho xé/chong ho va than nhan cling ung thuan tra tién di chu)en vd chdng to
rang ho co kha nang tdi chinh dé cdp didng cho ngioi tam dung dé bdo dam nguoi ndy khong tr5
thanh ganh nang cua xa hoi.

3b) Cuu nhén vien cua chmh phu Hoa Ky hoac cac hang 1 khong du tieu chudn 8 tmh trang ti nan co
thé ddéc coi nhd la ngub: tam dung vi cong ich néu ho co anh em hodc than nhan gadn h:¢n dang cu
ngu tai Hoa Ky ung thuan tra tién di chuvén va clum ¢ 10 rdng ho co kha nang tat chinh dé cap
dutjng cho ngubi tam dung de¢ bao dam nguoi nav khony tro thanh g(mh nang cua xa hoz

3c) thng ngu()a con Hoc than cua cidu nhan vién ¢ it chink phil Hoa Ky hodt cac hang 1 da duoc chap
thuan la ngdbt tam ‘dung vi'cong ich, chi dun( phep di theo cha me 16i Hoa Ky néu nhiing nguoi con
nay dubi 21 tuoi.

Please see the reverse for an Bnglish ranslation
(Xin coi ban dich tieng Anh o mat sau)
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Name: TIEN-Kim NGUYEN
Address:.

Telephone: =
Date:  Dec 2/4qqf

Mr. Dewey Pendergrass, Director RE#:__ HO. 20 / 882
Orderly Departure Program o
Box 58 - American Embassy IV#: 239

APO AP 96546
HO#: 20

Dear Mr. Pendergrass:

I am writing on behalf of my (son, daughter, children),
1. THOA Kim Thi NGUYEN worn on June 2/1968 4 v,

2. THU Kim Thi NGUYEN Bern on kpril 3 /1q70 daughter
[}
3« TUAN Kin NGUYEN ‘born on September 29 / 1973 son

I believe that (his, her, their) status under the eligibility
guidelines of the Orderly Departure Program (CJUP) is affected by
the McCain Amendment of the 1997 Foreign Operation Act which
restores eligibility to the unmarried over-21 sons and daughters of
the former Vietnamese political prisoners.

I request that ODP check the case(s) according to the case
numbers provided above and confirm for me that the son(s) or
daughters(s) listed above are eligible and part of the group that
ODP is now contacting to invite to interview. If a new letter of
introduction has already been sent, I would appreciate knowing the
date it was sent and to what address in Vietnam. That will help me
ensure it arrives.

I appreciate that your office is busy with many cases, but my
family and I are equally anxious to ensure that the case of our
children be reconsidered under the new law before their eligibility
expires.

On behalf of my family, I thank you for your help in this
matter.

Sincerely,

T ezmry

cc: FVPPA, . __ . . _____ __ .,
"For Information and Follow-up"



Father's Name: HGL\%IE N - [‘{\ M-T ‘. Eﬁ Mother’s Name:

PARENTS INFORMATION

Address in USA:_
Phone: (H)(

Status: Refugee: V

No. of eligible Children:

W)

Widow: __; Immigrant:

Date of ODP interview:

pDMMYY  1v# 2903 [y HO#: JQOJ; 209

CHILDREN INFORMATION IN VIETNAM

Il

Chndname:H&L\\’JEHWHPU\\\‘Q-THOH umFDOB 2/ 6 [ (¢ DD/MM/YY
Address in Vietnam:
Sex__[  Marital Status: Marriage date: DD/MM/YY
Spouse’s Name: (LM/E) DOB: DD/MM/YY
Father Iv#:_ 23005 U_ No.Of Children:_________ Exit Permit:___ __LOL |

GRANDCHILDREN INFORMATION IN VIETNAM
Grandchild Name: (UM/F) DOB: DD/MM/YY
Sex: __ Grandfather IV#:_

FINAL STATUS INFORMATION

Date of ODP Interview: Date of Arrival:
Date of Denial: ___Dateof Appeal:___________

Date: Initial:




PARENTS INFORMATION

Father’s Name: N &l \/EH" L(JM - Tlf-’—ﬂ Mother’s Name: L/M/F

No. of eligible Children:

Address in USA:

Phone: (H)( WYy

Status: Refugee: Vv ; Widow: ; Immigrant:

Date of ODP interview: pommyy v 23905k HO#: 2.0/ 007
CHILDREN INFORMATION IN VIETNAM

Child name :P\&LA\,{EH*TH(-K{P‘\'THL& L/MF DOB :BI/V'L){/ To DD/MM/YY

Address in Vietnam:

Sex: E Marital Status: Marriage date: DD/MM/YY

Spouse’s Name: (L/M/F) DOB: DD/MM/YY

Father IV#: 2/2 l 0 é 3 No.Of Children:_____ Exit Permit: LOL:

GRANDCHILDREN INFORMATION IN VIETNAM

Grandchild Name: (LUM/E) DOB: DD/MM/YY

Sex: 000000 Grandfather IV#:

FINAL STATUS INFORMATION

Date of ODP Interview: Date of Arrival:

— e e —
— — e ——

Date of Denial: _ Date of Appeal:

Date: Initial:




PARENTS INFORMATION
Father’s Name: N & u7/E N~ (M- TUEN _Mother's Name: L/M/F
No. of eligible Children:
Address in USA:
Phone: (H)( | W)
Status: Refugee: \ ; Widow: s Immigrant:
Date of ODP interview: poMmyy tve_ 25903l HOR20/009

CHILDREN INFORMATION IN VIETNAM

Chudnme:HG-l.\\/,'Erl~ LAM- TPUAN  umrpos :29/9 | T3 DD/MM/YY

Address in Vietnam:

Sex:_V] Marital Status: Marriage date: DD/MM/YY
Spouse’s Name: (M/F) DOB: DD/MM/YY
Father IV#: 929 0 T Lf  No. Of Children:_ ___ Exit Permit: LOL

GRANDCHILDREN INFORMATION IN VIETNAM

Grandchild Name: (I/M/F) DOB: DD/MM/YY

Sex<: OO Grandfather IV#:

—
——————————

FINAL STATUS INFORMATION

Date of ODP Interview: Date of Arrival:

Dateof Denial:____________________ Date of Appeal:

Date: Initial:
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